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Официально-деловое общение представляет собой вид речевой ком-

муникации стандартизированного типа, происходящей в рамках опреде-
ленных речевых жанров с соблюдением жанровых канонов и правил ре-
чевого общения. Его определяют как «коммуникативное пространство, в
котором доминируют коммуникативные процессы, связанные с реализа-
цией посредством официально-деловых текстов регулятивной функции;
оно образуется в результате взаимодействия таких частных коммуника-
тивных сфер, как официальная (документная), деловая, государственная,
правовая сферы коммуникации» [1, с. 8].  

Результатом речевой деятельности в данной сфере является офици-
ально-деловой текст (ОДТ), предстающий как «языковая форма регулиро-
вания вопросов производственно-административного характера на уров-
не наделенных специальными полномочиями инстанций и должностных
лиц, оформленная и обработанная в соответствии с интралингвистиче-
скими и экстралингвистическими канонами официально-деловой комму-
никации» [1, с. 7]. Регулируя вопросы производственно-административ-
ного характера, продуценты, не в полной мере владея жанровыми нор-
мами и не до конца осознавая речевое намерение, не всегда могут одно-
значно реализовать замысел, допускают коммуникативные, структурные,
семантические сбои [2, с. 5]. Проблемы, возникающие в процессе воспри-
ятия, – информационная избыточность/недостаточность, коммуникатив-
ная неэффективность, специфика смысловой системы адресата – порож-
дают сложность восприятия и понимания официально-деловых текстов. С
позиций теории речевой деятельности можно выявить факторы, повы-
шающие и понижающие степень доступности текста такого типа, описать
процессы его восприятия и понимания.  

Пишущий не может оставаться нейтральным к содержанию сообще-
ния, что приводит к модальной окрашенности официально-делового до-
кумента при порождении и к выявлению этой стороны текста при вос-
приятии [3]. Последнее делает возможным исследование особенностей
официально-деловых сообщений разных типов с психолингвистических и
коммуникативно-прагматических позиций: определение факторов, за-
трудняющих адекватное восприятие и понимание организационно-распо-
рядительных документов.  

В настоящем исследовании анализировались тексты официально-
деловых документов, функционирующих в образовательном, правовом,
медицинском дискурсах на территории Омска и Омской области. Органи-
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зационно-распорядительный документ рас-
сматривался в дискурсивном и прагматиче-
ском ключе. Учитывались связи категории 
доступности со смежными категориями тек-
ста, имеющими коммуникативно-прагмати-
ческую природу, в частности с категорией 
информативности (степенью смысло-содер-
жательной новизны текста для читателя). 
Информативность определялась через ин-
формационную насыщенность (общее коли-
чество информации, содержащейся в тек-
сте), смысловую избыточность, оппозицию 
свернутости – развернутости информации 
(Н.С. Валгина), а также величину «скважно-
сти текста» (Н.И. Жинкин). Кроме того, учи-
тывалось, что доступность как субъективно-
психологическая категория непосредствен-
но соотнесена с модальностью, тонально-
стью, эмотивностью текста (А.В. Кинцель, 
С.В. Ионова). Предполагалось, что «непонят-
ность», «отторжение» текста при восприятии 
могут возникнуть по причине наличия уста-
новки на неприятие текста (например, под-
чиненный раздражен постоянно поступаю-
щими от вышестоящих инстанций докумен-
тами, предписывающими выполнение опре-
деленных действий). Перечисленные иссле-
довательские установки применялись к ОДТ 
в режимах интроспективного анализа и экс-
перимента с использованием метода семан-
тического дифференциала для определения 
качества восприятия реципиентами-профес-
сионалами речевых произведений, регламен-
тирующих внутренний распорядок медицин-
ского учреждения и выполнение его работ-
никами профессиональных обязанностей. 

Метод семантического дифференциала 
позволяет выявлять эмоционально-чувствен-
ное отношение реципиента к речевому про-
изведению по ряду биполярных шкал, обра-
зованных частотными прилагательными-ан-
тонимами, и описывать его в виде трехмер-
ного семантического пространства, «осями 
которого являются три основных фактора: 
Оценка, Сила и Активность» [4, с. 64]. Клас-
сический вариант этой методики, предло-
женный Ч. Осгудом, был адаптирован 
А.В. Кинцель для исследования эмоциональ-
но-смысловой доминанты текстов научного, 
публицистического, официально-делового 
стиля [3]. Вариант, предложенный В.Ф. Пет-
ренко, эффективен для определения типа 
коммуникативного воздействия содержания 
любого текста на сознание носителей языка 
[5; 6].  

 В нашем исследовании процедура се-
мантического дифференциала имела сле-
дующий вид: с помощью группы специали-
стов-филологов предварительно был получен 
набор из 16 антонимичных шкал; затем он 
последовательно использовался реципиен-
тами для оценки содержания ОДТ; получен-
ные результаты количественно обобщались; 
широта набора шкал снижалась за счет 
применения факторного анализа.  

Общая характеристика 
экспериментального материала 
В качестве экспериментального мате-

риала использовались ОДТ, имеющие статус 
обязательных инструктивных документов 
Центра современной медицины г. Омска: 
«Должностная инструкция врача-кардиоло-
га», «Должностная инструкция старшей мед-
сестры», «Должностная инструкция медсест-
ры процедурного кабинета», «Правила внут-
реннего трудового распорядка» и др. 

Описание эксперимента  
На подготовительном этапе эксперимен-

та (май 2012 г.) была сформирована группа 
реципиентов-филологов в возрасте 24–26 лет 
(12 человек), имеющих опыт порождения и 
восприятия текстов разных жанров. Им бы-
ли предложены все описанные выше тексты, 
поставлена цель отреагировать на содержа-
ние текстов максимальным количеством ан-
тонимичных пар прилагательных, характе-
ризующих субъективное отношение и пере-
дающих оценку содержания. Результатом 
подготовительного этапа эксперимента яви-
лась совокупность шкал, из которых были 
отобраны шестнадцать наиболее повторяю-
щихся: понятный/непонятный, стандарт-
ный/исключительный, интересный/неинте-
ресный, серьезный/смешной, рациональный/ 
иррациональный, пресный/приторный, опас-
ный/безопасный, продуманный/спонтанный, 
честный/лживый, гладкий/шершавый, уни-
версальный/временный, приятный/неприят-
ный, цветной/монохромный, доступный/ 
недоступный, медленный/быстрый, живой/ 
мертвый. Именно с помощью этих шкал на 
основном этапе эксперимента (июнь-июль 
2012 г.) ОДТ оценивались реципиентами, 
которыми являлись заинтересованные лица 
– сотрудники Центра современной медици-
ны г. Омска, которым были адресованы 
ОДТ: медицинские сестры, врачи, админи-
страторы, лаборанты (всего 12 человек).  

Каждому участнику эксперимента необ-
ходимо было заполнить анкету, которая со-
держала вопросы, касающиеся информации 
о референте (пол, возраст, профессия, 
должность, стаж), и задания, требующие 
описать свое отношение к предлагаемым 
ОДТ по 16-ти антонимичным шкалам (32-м 
параметрам). Интенсивность выраженности 
каждой шкалы градуировалась от +3 до –3, 
необходимо было обвести соответствующий 
индекс. Задания выполнялись письменно, в 
рабочее время, тексты первоначально про-
читывались. Время заполнения анкеты было 
ограничено – 10–15 минут. Отказов выпол-
нения заданий эксперимента зафиксирова-
но не было.  

Результаты эксперимента (на приме-
ре восприятия текста «Должностная инст-
рукция заместителя директора по организа-
ционным вопросам»).  

Данные, полученные в результате экс-
перимента, отражены в табл. 1. 
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Т а б л и ц а  1  

Восприятие должностной инструкции заместителя 
директора по организационным вопросам  

Параметры  
восприятия текста Средние индексы 

Понятный  Непонятный 2,727272727  2 
Стандарт-

ный 
Исключитель-

ный 2,583333333 – 

Интересный Неинтересный 1,4 1,333333333 
Серьёзный Смешной 2,416666667 – 
Рациональ-

ный 
Иррациональ-

ный 2,333333333 0 

Пресный Приторный 1 0 
Опасный Безопасный 0,333333333 1,5 
Продуман-

ный Спонтанный 2,545454545 1 

Честный Лживый 2,5 – 
Гладкий Шершавый 1,416666667 0 
Универ-
сальный Временный 2,25 – 

Приятный Неприятный 0,818181818 0 
Монохром-

ный Цветной 2,333333333 0 

Доступный Недоступный 2,75 0 
Медленный Быстрый 0,818181818 0,2 

Живой Мёртвый 0,8 0,4 
 
Применение 16-ти антонимичных шкал 

выявило картину позитивного восприятия 
ОДТ специалистами: по восьми шкалам, но-
минирующим позитивные параметры орга-
низации текста, были получены высокие ин-
дексы. Кроме того, наибольшие индексы по-
ложительного отношения зафиксированы по 
параметрам, отражающим оценку реципиен-
тами семантической и смысловой состав-
ляющих текста со стороны их рациональной, 
информационной организации (всего 4 па-
раметра) (см. табл. 2).  

Уровень интенсивности проявленной 
эмоции оказался неодинаковым. По шести 
шкалам восприятие реципиентов было амби-
валентным, что проявилось в наличии ин-
дексов по каждому из параметров в грани-
цах антонимичных шкал: понятный/непо-
нятный, интересный/неинтересный (фак-
тор оценки), продуманный/спонтанный, 
опасный/безопасный, живой/мертвый (фак-
тор упорядоченности), быстрый/медленный 
(фактор активности). 

Ядро субъективного семантического 
пространства анализируемого ОДТ образо-
вано параметрами, по которым были полу-
чены самые высокие средние индексы реа-
гирования (см. табл. 2). Восприятие данного 
текста отличается плавным снижением вы-
раженности составляющих его параметров. 
Качество доступности было оценено как 
выраженное в большей степени (2,75), па-
раметр понятности был оценен реципиен-
тами несколько ниже (2,7272), причем по-
следний параметр проявился как амбива-
лентый (был зафиксирован высокий индекс 

противоположного свойства, а именно недос-
тупности – 2). Качества стандартности, про-
думанности и честности образовали сле-
дующую группу постепенно снижающихся 
(от 2,583 до 2,5) параметров текста. Проти-
воположное качество – спонтанный – было 
оценено как достаточно выраженное свойст-
во текста (1). Параметр серьезности оценен 
как значительно интенсивный (2,416666667). 
Свойства рациональности и монохромности 
оказались равными по качеству и интенсив-
ности (2,333333). Все параметры относятся к 
фактору оценки. Параметры честности (2,5) 
и серьезности (2,41666667) характеризуют 
интенсивно выраженную эмоциональную, а 
не рациональную оценку. 

  
Т а б л и ц а  2  

Ядро субъективного семантического пространства 
ОДТ «Должностная инструкция заместителя 
директора по организационным вопросам» 

Параметры восприятия текста Средние индексы 
Доступный 2,75 
Понятный 2,727272727 
Стандартный 2,583333333 
Продуманный  2,545454545 
Честный 2,5 
Серьезный 2,416666667 
Рациональный 2,333333333 
Монохромный  2,333333333 

 
Обобщение шкал факторов по приня-

тым в психолингвистике принципам [5, 
с. 89–97] дало следующую картину (см. 
табл. 3). Предложенные шкалы дают воз-
можность определить оценку (рациональную 
и эмоциональную) разных сторон текстового 
объекта. Заметны плавность снижения ин-
тенсивности одних факторов и резкий ска-
чок – других (последнее касается факторов 
интересный/неинтересный, пресный, при-
ятный, индексы которых снижаются с 1,4 
до 0,8). Текстовые категории, связанные с 
организацией содержания и степенью его 
интериоризации, выражены достаточно ин-
тенсивно (об этом свидетельствуют получен-
ные средние индексы понятности, стан-
дартности, честности, серьезности – от 
2,72 до 2,41). Можно говорить о соответст-
вии текста в целом жанровому канону. Тек-
стовые категории, связанные с эмотивно-
стью, выражены в разной степени интен-
сивно. Неслучайно реципиенты применили 
одновременно оба параметра и/или выбра-
ли низкий индекс для интерпретации эмо-
циональной стороны текста (параметры ин-
тересный/неинтересный, стандарт-
ный/исключительный выбирались одно-
временно и были оценены как выраженные 
с незначительным перевесом в сторону 
стандартности; параметры приятный, при-
ятный, приторный были оценены как слабо 
выраженные) (см. табл. 3, фактор «Оценка»).  
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Т а б л и ц а  3  

Универсальные факторы восприятия ОДТ 
«Должностная инструкция заместителя директора 

по организационным вопросам» 
Параметры восприятия текста Средние индексы 

Фактор «Оценка» 
Понятный  2,727272727  
Непонятный 2 
Стандартный  2,583333333  
Исключительный  – 
Интересный  1,4  
Неинтересный  1,333333333  
Приятный 0,818181818 
Неприятный 0 
Приторный 0  
Пресный 1 
Честный  2,5 
Лживый – 
Серьёзный 2,416666667  
Смешной 0 
СРЕДНЕЕ 1,398232323 

Фактор «Упорядоченность» 
Рациональный 2,333333333 
Иррациональный 0 
Опасный 0,333333333  
Безопасный 1,5  
Продуманный 2,545454545  
Спонтанный 1  
Живой  0,8 
Мёртвый 0,4  
СРЕДНЕЕ 1,114015151 

Фактор «Активность» 
Гладкий 1,416666667 
Шершавый 0  
Монохромный 2,333333333 
Цветной 0 
Медленный   0,818181818 
Быстрый 0,2  
СРЕДНЕЕ 0,79469697 

Фактор «Постоянство» 
Универсальный 2,25 
Временный 0 

 
Аналогичные тенденции обнаружились 

в области фактора упорядоченности (см. 
табл. 3, фактор  «Упорядоченность»). 

Категории, связанные с организацией 
содержания, качеством коммуникативно-
прагматической структурированности ОДТ, 
оценены реципиентами интенсивно поло-
жительно (параметры продуманный: + 
2,545454, рациональный: + 2,333333).  

Параметры, связанные с оценкой эф-
фективности содержательной и структурной 
сторон текста, применялись одновременно, 
получили невысокие индексы, что указыва-
ет на размытость коммуникативных свойств 
текста как целостного объекта. Незначи-
тельный перевес обнаружился в зоне пози-
тивного отношения (опасный (0,3) / безопас-
ный (1,5); живой (0,8) / мертвый (0,4)). По-
следнее может быть объяснено неравномер-
ностью объема блоков текста, непоследова-
тельностью подачи информации, семанти-
ко-синтаксической, грамматической, праг-

матической, структурной неоднородностью 
блоков («Общие положения», «Обязанности»).  

Воздействующий потенциал текста свя-
зан с фактором активности (см. табл. 3, 
фактор «Активность»). 

Параметры, с помощью которых оцени-
валась эта сторона текста, оказались выра-
женными слабо, что указывает на незначи-
тельную воздействующую силу аназируемо-
го текста. Одновременное применение обо-
их шкал реципиентами по параметрам 
гладкий/шершавый, медленный/быстрый, 
низкие индексы в каждом случае, перевес 
позитивного отношения в первом случае 
(гладкий: 1,1), негативного – во втором 
(медленный: 0,9), высокий индекс положи-
тельного значения по параметру «одноцвет-
ности» (монохромный) выявили неравно-
мерность положительного воздействия тек-
ста на реципиента. Ценностый аспект для 
данного текста является существенным. 
Этот аспект мы проявили через применение 
фактора, названного «постоянство». 

Показателем ценностного отношения 
является высокий положительный индекс 
параметра универсальный (см. табл. 3, фак-
тор «Постоянство»), что указывает на нали-
чие в анализируемом ОДТ информации, не 
утрачивающей своего значения с течением 
времени, актуальной для всех реципиентов-
специалистов.  

Подведем итоги.  
Восприятие разных сторон ОДТ органи-

зационно-распорядительного типа не про-
ходит одинаково, несмотря на отчетливую 
выраженность его жанровых характери-
стик. Экспериментальное исследование вос-
приятия текста должностной инструкции 
заместителя главного врача по организаци-
онным вопросам показало достаточно высо-
кий уровень доступности, понятности и 
стандартности. Текст информативно насы-
щен. Реципиенты воспринимали его содер-
жание в целом положительно. Воздействую-
щий потенциал текста оказался невысоким, 
что связано с неравномерностью объема 
блоков текста, несовпадением количества 
передаваемой информации, отсутствием 
единообразия ее представления и уровнем 
ее значимости для реципиентов; семантико-
синтаксическим, грамматическим, прагма-
тическим, структурным разнообразием бло-
ков; незначительными речевыми сбоями 
(семантико-синтаксическими отклонениями 
и структурной разнородностью, неодинако-
вым написанием одних и тех же лексем в 
виде полных наименований, сложносокра-
щенных слов разного типа и пр.). Это не яв-
ляется помехой для понимания содержания 
речевого произведения ОДТ профессиона-
лами, но заметно снижает его воздействую-
щие свойства.  
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